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May 10th, 2026

MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISAS:
Saturday Vigil Mass: 4:30PM & 6:00 PM (Spanish)
Sunday/Domingo: 8:00AM ,10:00AM (Spanish) & 12:00NN
Weekday Masses (Monday—Saturday): 9:00 AM,
except Tuesday (6:00 PM) Thursday (Spanish mass)
Holy Days of Obligation 9am, 6pm & 7:30pm (Spanish)




PRAYER LIFE / VIDA DE ORACION

May 1oth, 2026

W‘(‘/Vee,{ljr Calendar / Calendario Semanal

Saturday, May 9th, Sabado
3:30pm Confessions (church)
Sunday, May 10th, Domingo

8:30am-9:45am Tengo Sed (Misioneras de la Caridad)
11lam-12:30an Rosario de la Llama de Amor
10am—11:30am Tongan CD Class (SG)

2:30-3:30pm Our Lady of Manaoag Perpetual Novena
4-5PM Grupo Armada Blanca (IGLESIA)

7-8:30PM  AA- Grupo Serenidad (SG)

Monday, May 11th, Lunes

9:45-10:15AM Rosario en espanol (lglesia)

4-6PM  Sacred Heart of Jesus Society (SM) 4th Monday
7-8:30PM  AA- Grupo Serenidad (SG)

7-8PM Pequenas Comunidades (SG)

Tuesday, May 12th, Martes

945-10:15AM Rosario en espanol (Iglesia)

2-3:30PM  AA- Grupo Serenidad (SG)

Wednesday, May 13th, Miercoles

9:30AM Rosario de la Virgen de Fatima (IGLESIA)
7-830PM  Legion de Maria—Nuestra Sefora Reina de
la Paz (SM)

7-8:30PM  AA-— Grupo Serenidad (SG)
Thursday, May 14th, Jueves

9:30AM Rosario de la Virgen de Fatima (IGLESIA)
2-3:30PM  AA- Grupo Serenidad (SG)

6-10PM Couples for Christ (MH) 2nd of the month
7-9pm Coro Practice (MH)

5-7PM Grupo Padre Amoroso & Virgen Maria (SM)
Friday, May 15th, Viernes

2PM AA — Grupo Serenidad (SG)

2PM Grupo de AL-ANON (SG)

OFFICE HOURS / HORAS DE OFICINA
TUESDAY—SATURDAY
8:30 AM - 1:00 PM & 2PM - 5:00 PM

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE:
Saturday 9-11 AM

PASTORAL STAFF / PERSONAL PARROQUIAL
Rev. Roland De la Rosa Pastor

Fatherroland.stbrunos@gmail.com
In Residence

Permanent Deacon

Executive Secretary
roger.stbrunos@gmail.com
Director of Religious Education

CCD Spanish Coordinator

Rev. Jonathan Paala
Deacon Guillermo Quant
Roger Tellez

Kacey Carey, DRE
Teresa Navarro

MASS INTENTIONS / INTECIONES DE LA MISA
Saturday, May 9th, Sabado

4:30pm +Benjamin Go Ang,, +Virginia De Castro,
6:00pm Roberto Flores (Salud), +Janette Orozco,
+Guillermo T. Castillo, +Mimi Rodriguez,
+Felix Pedro Orozco Jr.,
Por los niflos no nacidos,
Almas del Purgatorio
Sunday, May 10th, Domingo
8:00am  For the people of San Bruno.
10:00am Nancy Martinez (Salud on her BDay),
Zaed Lopez Vega (18 Bday),
+Victoria Franco & Delfina Hernandez,
+Francisco Vega, +Margarita Fernandez,
12:00pm Ceres Delapaz (Spcl Int),
Aulola Lavulo (BDay Blessings)
Monday, May 11th, Lunes
9:00am  Roberto Hernandez (May everything go
well for him), +Rosita Erpelo,
+Yadira Altamirano Huerta
Tuesday, May 12th, Martes
6:00pm  +Jose Luis Guzman Leon, +Jorge Nufiez

Wednesday, May 13th, Miercoles

9:00am +Vicente & Florencia Marte,
+Jose & Juan Rondon

Thursday, May 14th, Jueves

9:00am  Roger Tellez (BDay), Almas del Purgatorio
Friday, May 15th, Viernes

9:00am +Yadira Altamirano Huerta,
Saturday, May 16th, Sabado

9:00am +Geralda & Juan Ibesate

WELCOME TO ST. BRUNO CHURCH/BIENVENIDOS

At our Sunday Mass, we come together from all our small communities and
celebrate our oneness in Christ. Take time to get to know the folks with whom
you are celebrating mass. En nuestra misa del domingo todas nuestras peque-
fias comunidades nos juntamos para celebrar nuestra unién con Cristo. Tomen
un poco de tiempo y trate de conocer a la persona que estd a su lado acompa-
Adndolo en la Misa.

Readings for the week of May 10, 2026

Sunday: Acts 8:5-8, 14-17/Ps 66:1-3, 4-5, 6-7, 16
and 20/1Pt 3:15-18/Jn 14:15-21
Monday: Acts 16:11-15/Ps 149:1b-2, 3-4, 5-6a and

9b/Jn 15:26-16:4a

Tuesday: Acts 16:22-34/Ps 138: 1-2ab, 2cde-3, 7c-
8/Jn 16:5-11

Wednesday: Acts 17:15, 22-18:1/Ps 148: 1-2, 11-
12, 13, 14/Jn 16:12-15

Thursday: Acts 1:15-17, 20-26/Ps 113: 1-2, 3-4, 5-
6, 7-8/Jn 15:9-17

Friday: Acts 18:9-18/Ps 47:2-3, 4-5, 6-7/Jn 16:20
-23

Saturday: Acts 18:23-28/Ps 47: 2-3, 8-9, 10/Jn
16:23b-28




Catechism Corner by Kacey Carey, DRE Rincon de Catecismo por Kacey Carey, DRE

The sixth Sunday of Easter is known as Rogation Sun- | El sexto domingo de Pascua se conoce como el Domingo de
day. It covers the days before Ascension Thursday, las Rogativas. Abarca los dias previos al Jueves de la Ascen-
including the Rogation days of Monday through sion, incluyendo los dias de rogativas que van del lunes al

Wednesday. It is a time of fasting, prayer and bless- miércoles. Es un tiempo de ayuno, oracion y bendicion de los
ing of the fields. | am not a farmer, but am blessed to campos. No soy agricultor, pero tengo la dicha de contar con

h | q full of plant f which grandes huertos repletos de plantas; algunas de ellas podrian
ave a.rge gardens Iull ot p gn S, some ofwhichmay | convertirse pronto en hortalizas si el precio de los alimentos
evolve into vegetables soon if the price of food esca- | sigue aumentando. Continuamos, ademas, en este gozoso

lates. We further continue in this joyous season of tiempo pascual con temas centrados en el amor, el manteni-
Easter tide with themes of love, maintaining unity in miento de la unidad en la creacion y la obediencia a los man-
creation and obedience to Christ's commandments. damientos de Cristo. La adhesion a los mandamientos es la
Adherence to the commandments is the key to all hap- | clave de toda felicidad, pues nos proporciona un marco den-
piness because we have a framework in which to tro del cual podemos desenvolvernos con seguridad, asi co-

further offending God. In our early years of living out- nuestros primeros ahos de vida, cuando viviamos al margen
side of God's grace, we tested the limits. We may de la gracia de Dios, pusimos a prueba los limites. Quizas

h oled | into thinki . I i nos enganamos a nosotros mismos haciéndonos creer que el
ave cajoled ourselves Into thinking sin really was no pecado no era realmente pecado, siempre y cuando lo obser-

sin, if only we looked at it through a jaded viewpoint. |\ aramos desde una perspectiva cinica o hastiada. Por su-
Of course, we deceived no one but ourselves with this | puesto, con este pensamiento distorsionado no engahamos a

fractured thinking, but it made us feel less guilty. Final- [ nadie mas que a nosotros mismos; sin embargo, ello nos ha-
ly, we woke up after God , banged on our door repeat- | cia sentir menos culpables. Finalmente, despertamos des-
edly, showing us that His way was a lot better: fewer | pués de que Dios llamara a nuestra puerta una y otra vez,
broken hearts, less stress and seemingly all heaven mostrandonos que Su caminp era infinitamgnte mejor: menos
rejoicing once we returned. As we think of Ascension | corazones rotq_s, menos estrés y la sensacion delque todo el
Thursday, now moved to Sunday, we realize how for- cielo se regocijaba en el momento en que regresabamos. Al

tunate we are to have God relentlessly bursuing us so reflexionar sobre el Jueves de la Ascensibn —cuya celebra-
yPp 9 cion se ha trasladado ahora al domingo—, nos percatamos

we can hopefully one day attain our true destination. | 4o cyan afortunados somos al tener a un Dios que nos busca

incansablemente, con la esperanza de que algin dia logre-
"Whoever has my commandments and observes them | mos alcanzar nuestro verdadero destino.

is the one who loves me." John 14: 20.
«El que tiene mis mandamientos y los guarda, ese es el

que me ama». Juan 14:20.

YOUR CONTRIBUTION / SU CONTRIBUCION FOR May 2 & 3, 2026
We are grateful for your consistent financial support each Sunday. Please remember us in your prayers & offering even when you cannot be
present. There was no Second Collection las week. The Second Collection this week is for Catholic Charities.
The Second Collection for next weekend is for Catholic Communications.

Masses Sunday Collection
4:30PM $1081.00
6:00PM $1312.00
8.00AM $751.00
10:00AM $1309.00
12:00NN $1710.00
Total $6163.00
*** RELIGIOUS ED NEWS ##¥ #+* NOTICIAS DE ED RELIGIOSA ***

. . . -iFelicidades a los 45 nihos de Primera Comunion —tanto del
-Congratulations to the 45 First Communicants from the programa en inglés como del programa en espanol— que reci-

English and the Spanish programs who received their sec- pieron su segundo sacramento este sabado! Mantengamos a
ond sacrament Saturday. Keep our children close to the  nuestros nifhos cerca de la Iglesia, ayudandolos a asistir a Misa
church by helping them get to mass so they can be para que puedan ser bendecidos con su nuevo sacramento.
blessed with their new sacrament. -30 estudiantes de segundo ano de Confirmacion recibiran este
sacramento el proximo domingo 17 de mayo, a las 3:00 p. m., de
-30 Second year Confirmation students will get confirmed  manos del Arzobispo Cordileone. Invitamos a todos a participar
this coming Sunday, May 17 at 300pm with Archbishop g o sacramento de la Reconciliacion con antelacion, a fin de

Cordelleone.. We invite all to part|0|pate in Reconcﬂyahon recibir plenamente todas las gracias que este sacramento les
beforehand in order to fully receive all the graces this sac- otorgara

rament will bestow.
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HOME CARE

FirstLight Home Care of San
Francisco and The Peninsula provides
compassionate, reliable in-home
care for seniors, veterans, adults
with disabilities, dementia, or
recovering from surgery, serving
families across the Bay Area.

Our caregivers provide daily support
and companionship to help clients
stay safe and independent at home.

SERVING FAMILIES ACROSS THE SAN FRANCISCO BAY AREA

SAN FRANCISCO + SOUTH SAN FRANCISCO
* SAN MATEO « REDWOOD CITY + BELMONT
+ SAN CARLOS « HILLSBOROUGH
+ BURLINGAME + HALF MOON BAY
« FOSTER CITY + MILLBRAE + PACIFICA
« PORTOLA VALLEY

'SURROUNDING BAY AREA COMMUNITIES.
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ARTICULOS DE CALIDAD.
UN FUTORO MEJOR.

" St. Joseph
Igleolic Church

TOGETHER, WE SERVE.

o the poor lends to the Lo
y him for his deed.

TERESA NAVARO
Realtor, INTERO Real Estate

(650) 224-0380
teresa@teresanavarro.com
www.teresanavarro.com
CAL. DRE# 01077904
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“More than 32 years of Experience”

“Dedicated fo Work for Yo

HELPLINES FOR CLERGY/CHURCH
SEXUAL ABUSE VICTIMS

[415) 614-5506 his rumbar s arswared by
Rz Rodrigises, LWFT, sicholiocssan Pastoral
Outreach Cocndinator. This Is a sezured lirs and Is
answerad enly bry Recis Rodrigues.

[415) 614-5503  you wish 1o spesk 0 2

ﬂnumlnﬁeyn call shis nusnber.
This ks also & secured s arswared only by a
wctim surdver.

(B00) 276-1562 Ruport swsl abuse
bishesp or a bishep's Intarfarance in a sex
Imsesaigation to & confidenlal thind parry.
www_reparthishopabuse.org

abase

. LiNEAS DE AYUDA PARA
VICTIMAS DE ABUSO SEXUAL FOR
PARTE DEL CLERO/IGLESIA

[415) 614-5506 Este nienars a3 atendido por
Roclo Rodrigusz, LMFT, Coordinadora Arquidiocesara
e Aleancs Pastoral, E5ta &5 una Nred SEgurs ¥ es
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SCAN ME!
What's Your Home Worth?
Instantly Get 3 Automated Estimates|
No Cost, and No Obligation.

|
|| |
GARDEN CHAPEL

885 El Camino Real, So. San Francisco, CA 94080
(650) 583-2510 email: CHAPEL885@sbcglobal.net

”

The Sacred Heart of Jesus
Society!
Supports Priests &

Seminarians

We need more members. Contact:
Aulola Lavulo (650) 291-1347

WE APPRICIATE OUR ADVERTISERS!
They allow us to print this bulletin. Thank you!




